


"We are all NICE & BELLA And together we shine brighter"



Celebramos 28 afos transformando la vida de cientos de miles de personas, siendo
esa llave que abre puertas a una nueva version de ti mismo.

ARo con ano, somos testigos de como nuestros Distribuidores logran la libertad
financiera necesaria para cumplir sus suefios con una mejor calidad de vida al unirse
a la familia NICE & BELLA. Contamos con mas de 90 anos de experiencia en la
fabricacion de joyeria de primer nivel, accesorios, productos de bienestar y mas,
brindandote el apoyo que necesitas para construir tu negocio y alcanzar tus metas.

Desde nuestros inicios en 1996, nos enorgullece ofrecer la mejor oportunidad en el
mundo de los negocios, convirtiendo a todos los que quieren ser su propio jefe y
duefios de su tiempo, en exitosos emprendedores. NICE & BELLA es la llave que te
permite abrir las puertas de tu propio negocio y construir un futuro independiente.

Creamos experiencias Unicas para ti; viajes nacionales e internacionales, la
oportunidad de estrenar un auto ultimo modelo, hasta eventos disefados para
impulsar tu desarrollo profesional y personal. 28 anos de experiencia nos respaldan
como la mejor empresa mexicana para ayudarte a alcanzar tus metas.

NICE & BELLA es la llave maestra que te permitira convertir tus suefos en realidad.

iBienvenido a NICE & BELLA!

We celebrate 28 years of transforming the lives of hundreds of thousands of people,
being the key that opens doors to a new version of yourself.

Year after year, we witness how our Distributors achieve the financial freedom
necessary to fulfill their dreams and enjoy a better quality of life by joining the

NICE & BELLA family. With over 90 years of experience in manufacturing top-quality
jewelry, accessories, wellness products, and more, we provide the support you need
to build your business and reach your goals.

Since our beginnings in 1996, we have been proud to offer the best business
opportunity, turning those who want to be their own boss and masters of their time
into successful entrepreneurs. NICE & BELLA is the key that allows you to open the
doors to your own business and build an independent future.

We create unique experiences for you; national and international trips, the chance to
drive a brand-new car, and events designed to boost your professional and personal
development.

With 28 years of experience behind us, we are the best Mexican company to help you
achieve your goals. NICE & BELLA is the master key that will allow you to turn your
dreams into reality.

Welcome to NICE & BELLA!

Alejandro Litchi
CEO
alitchi@niceandbella.com

WWW.niceonline.com






424031

Post / Poste
$39

424033
19 /2" + 4" ext./
50 cm + 10 cm ext.

$34

424032
Post / Poste
$24 424034 4240351
161727 + 4" ext./ Leverback / Patente
42 cm + 10 cm ext. $26

$54

424037
NicesToNE™ / DIAMONICEM®

424036 Post / Poste
7"+ 34" ext./ $29
18 cm + 2 cm ext.
$42

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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B 424041
% 17 13" + 4" ext./
r W 44 cm + 10 cm ext.
B y $74

424042
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$29

424043L
Clip
$26

424044
Post / Poste
$26

424045
7" +3/4" ext./
18 cm + 2 cm ext.

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto
$42

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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*424061
Post / Poste
$39

*424062L
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$44

424063L
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$36

424064
Post / Poste
$19

Crystal stones and/or Nicestone /
7"+ /4" ext./ Piedras de cristal y/o Diamonice.
18 cm + 2 cm ext. Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /
$37 Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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*424072L
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$42

*424074
Hook / Garfio
$26

*424073L
20 /2" + 4" ext./
52 cm + 10 cm ext.
$59

4240761
7 %/4" /20 cm
$42

424075
Post / Poste
$39

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos. 7






* 424091
17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

$59
*424092L
19 /2" + 4" ext./
50 cm + 10 cm ext.
$54
Ly
4 *424094
¥ Post / Poste
1o $24
(&
:.'I\ = -
*424093
Post / Poste
$44

*424095
7"+ /4 ext,
Crystal stones and/or Nicestone / 18 cm + 2 cr)r(1 e/xt. " 424096
Piedras de cristal y/o Diamonice. $54 ' NicesToNE™ / DIAMONICE?
Gold, rhodium, platinum or 6$'§49

cobalt plated jewerly /
Joyeria con 4 bafios de oro de
18 kilates, platino o cobalto. %
*Stones and pearls may vary in color /

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos. 9



*424101L g

Nicestone™ / DIAMONICE" ¥ ah
Post / Poste £ ’
$26 g

*424102L
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$46

*424103
Hook / Garfio

$46 f%

*424104
27 /2" /70 cm
$69

*424105
Post / Poste
$16

424106
b6to 9
$34

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
29 A ’ Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

424107 - - Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

7"+ ext./ *Stones and pearls may vary in color /

$36 *El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
] O Prices + sales tax / Precios + impuestos.

18 cm + 2 cm ext.






* 424121
Post / Poste
$26

*424123L
16 /2" + 4" ext./

42 cm + 10 cm ext.

$42

*424124
Post / Poste
$39
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* 424122

17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

$59

*424125
Setof 3 / Setde 3
One Size / Medida Unica
$59

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y /o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, pﬁ]tino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /

*El tono del color de las piedpms o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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o 4 *424131L
S = Post / Poste
- ( % ) $19

*424132L
17 34" + 4" ext./ *424133L
45 cm + 10 cm ext. Post / Poste
$46 $16

*424134
Post / Poste
$22
- -\‘.-J
- L g
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*424135 -
Post / Poste . ' ¥
$54 &
.‘ .~
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*424136
One Size / Medida Unica
$34
* 424137
Adjustable / Ajustable
e . $36
Crystal stones and/or Nicestone / 6 %
Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /
Joyeria con 4 bafios de oro de 18 ﬁilcfes, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos. ] 3






424152
17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.
$99

424154
45 cm + 10 cm ext.
Post / Poste

$17
424156
7"+ 34 ext./
18 cm + 2 cm ext.
N $37
Men’s earing page 19 =
Arete del caballero en pagina 19

=

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.

38 cm + 10 cm ext.
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B 424163 &
s NicesTONE™ / DIAMONICEM® % Z
) Hook / Garfio & i ._;;
$26 S
e 4
)
*424161
Post / Poste
$19
*424164L
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$26
* 424162
f] 17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.
$54
*424165L
16 /2 + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$26 * 424166
Clip
$44
| vt
Lo "
) 19)
3 >
5 \\.
* 424167
Post / Poste bl
$19

*424168
6to 9
$19

2 -

424169
One Size / Medida Unica
$46

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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4241841
DiAMONICE®
42 cm + 10 cm ext.

$37

4241871
NICESTONE™ / DIAMONICE®
Post / Poste

$24
424189
NicestToNE™ / DIAMONICE"®
6to 9
$26

424181
NICESTONE™ / DIAMONICE®
Post / Poste

$26
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*424183L
NicesTONE™ / DIAMONICEM®
15 %/4" + 4" ext./

40 cm + 10 cm ext.

$46

424185
NICESTONE™ / DIAMONICE"
Post / Poste
$24

424188
NicesToNE™ / DIAMONICE®
Hook / Garfio
$34

4241810
NicesTONE™ / DIAMONICEM®
7"+ 34" ext./

18 cm + 2 cm ext.

$34

o L
S iy e R AT

424182
NICESTONE™ / DIAMONICEM®
Post / Poste
$29

424186

NicesTONE™ / DIAMONICEM®
16172 + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$37

Crystal stones and/or Nicestone /

Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.









424191
NiceSTONE™ / DIAMONICE
Post / Poste
$26

%

e

424192
NIcESTONE™ / DIAMONICEM®
Earcuff
$16
*424194
NICESTONE™ / DIAMONICE"*®
15 3/4" + 4" ext./
40 cm + 10 cm ext.
$46
*424195
9 NicestoNe™ / DIAMONICEM®
3 6to0 9
S $46
424193
NIicesTONE™ / DIAMONICE"®
Post / Poste
$24
?"Ir '
{ /
\-
\
ki
' \
*424196
NIceSTONE™ / DIAMONICE®
Hook / Garfio
$52

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.






424216
Nicestone™ / DIAMONICE*®
Post / Poste
$59

424213
NIcESTONE™ / DIAMONICE!*®
18" +2 /4" ext./

46 cm + 6 cm ext.

$239

424215
NicesToNE™ / DIAMONICEM®
16 172" + 4" ext./

42 cm + 10 cm ext.

$44

424214
NicesToNE™ / DIAMONICEY® 424218
7"+ 34 ext./ NicestoNE™ / DIAMONICEM®
18 cm + 2 cm ext. Post / Poste
$69 $26

4242111
NICESTONE™ / DIAMONICEM®
Post / Poste
$24

4242121
NICESTONE™ / DIAMONICEM*®
Earcuff

$16

Crystal stones and/or Nicestone /
Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or

cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafos de oro l@@ 424217

de 18 kilates, platino NICESTONE™ / DIAMONICE" %

o f:obalto. V 4 6$t§99
s NICESTONE™ 21



G

3
#

AP

# U’ b
£

llb '
I {,? #3
R -
{ (;’ !ﬁ
4
"4
"
*4242221
. 17 3/4" + 4" ext./
4242211 45 cm + 10 cm ext.
17 /4" / 45 cm
$64
$46
424223
Post / Poste
$19
*424225
Hook / Garfio
$44
7 S A g ':\‘?g& §3
- A o A
e ’
*4242241 4%
17 3/4" + 4" ext./ ¥ 9
45 cm + 10 cm ext. g 2
$46 A
e
AR T
o P i £ _
/& &“ e e
; & S
o <f 3
% @
)
& i
) 5 h
4 b
8 0y
y . 4242271 kA
b~ Q1721 4 3/4" ext./ it
3 24 cm + 2 cm ext. AL~
1 $26 aidt
= \.a
* 424226 3 &7
Post / Poste b air
$19 - 2,
WO e s g0
oy
o, Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /
Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color / *El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
2 2 Prices + sales tax / Precios + impuestos.







424241
17 ¥/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

ﬁ $59
— f_t
A
4242441 21
Post / Poste = ?
$16 i ﬂ\
4 4242431
¥ Post / Poste
$14
ﬁ. &
N \ 424245
-~ \ | Post / Poste
\ $19
4242461 \
Hook / Garfio \
$17 i
I.I" '\\_ ¥ g
\\_ .\._. ‘3 r
A :
424247
Hook / Garfio
i $19
&
l
A |
4242491
One Size / Medida Unica
$29

424248

% Hook / Garfio
$19

424242
Post / Poste
$39

Crystal stones and/or Nicestone /

Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.



4242511
NIcESTONE™ / DIAMONICEM®
Post / Poste
$22

424252 i 5
Post / Poste ¥ _).;'
$14 ? :

4242531
. 17 3/4" + 4" ext./
& " 45 cm + 10 cm ext.
: 52 B $42
2‘ i o A
i W
: - ": F
% : . NP
y -~ - 2 -
WO 424254
Post / Poste
424255 $26
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
424256 $94
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$36
i3, : RN
e FiEs y o T
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% 424257
S Adijustable /
S Ajustable
\..___\ $36

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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4242781

b
;r A
‘ A
i )
—~
', AN
* 424272 M h
]61/2:/_‘_4”6)("/ I il
42 cm + 10 cm ext. y
$74
*424273
Hook / Garfio
e $24
B
/’V" -al
a\
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o
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o (& ) 5
%/' ! < .. * 424275
& . Post / Poste
| o $26
o
ol
N
8 .
3 -
W \
“‘?%'! i *424277
fﬂ'f" One Size / Medida Unica
o= N $26
5 e h 7 ¥ Post / Poste
Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.

$16

* 424271
Post / Poste
$16

* 4242741
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$26

.“‘?‘?{r‘*.-r :
K
*424276
Post / Poste
$17

27



424281
Post / Poste
$34

424282
19 172" + 4" ext./
50 cm + 10 cm ext.

$69

424283
Hook / Garfio
$36

4242841
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$49

424285
7" +3/4" ext./
18 cm + 2 cm ext.

$54

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
2 8 Prices + sales tax / Precios + impuestos.






424302
Post / Poste
$16

424304L
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$26

A wdr. .’
ol

e
=,
o

e S

5%% ;t' ,‘. 424307
‘T Post / Poste
G a{ / $36

424308
7" +3/4 ext./

(f 18 cm + 2 cm ext.
| . s

424303
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$44

*424301L
Post / Poste

e 7 g

*424305
17 3/4" + 4" ext./
45 cm + 10 cm ext.

$46

4243061
Post / Poste

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.



*424312

Post / Poste

424311
$17

% S 16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$37

*424313
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

Ty *424314
19 172" + 4" ext./
50 cm + 10 cm ext.

$42
$34
%
[
3
S ) ;
i -"\‘;;‘
i L * 4243161
@ * 424315 | Post / Poste
@: Post / Poste $17
%;A $26

424317
Set of 3 / Setde 3
Large and Medium Size /
Medida MD y GD

~
£
1//“ $36
s -~
B N
o
N\
o
bN
il
I |
|
y
A J
9
/
\ Vi
Crystal stones and/or Nicestone/ A A
Piedras de cristal y/o Diamonice. B o

Gold, rhodium, platinum or cobalt
plated jewerly / Joyeria con 4 bafios

de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in colo /

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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*424331
Post / Poste

* 424332 =
16 172" + 4" ext./ ;
42 cm + 10 cm ext.. *424333L I = o
$59 Nicesone™ / DIAMONICEY &=
Earcuff M;.
$19

424334
17 3%/4" / 45 cm
$59

*424335
Post / Poste
$54

424336 .
7"/18 cm ) 4245537
$34 7" +3/4 ext./
Crystal stones and/or Nicestone / 18 cm ‘;fQCm ext.

Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /
Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color / ="

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos. 3 3
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*424341
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$32

*424342
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext. o
$69 1

= %‘;_’

424343
NicesToNE™ / DIAMONICE®
Post / Poste
$39

*424344
Hook / Garfio

34
5 *4243451

352" /90 cm
$109

e 424346
63/4 +11/2" ext./ Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

17 cm + 4 cm ext. Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

34 $46 *Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.






424362 - \

NIcESTONE™
15 3/4"

40 cm + 10 cm ext.
$34

*424364
6t0 @
$42

/ DIAMONICE®
+4" ext./
¥ |

*424365
Hook / Garfio
$32

.
= o
P
A
424361 7
Hook / Garfio
$24
O
-I\.‘ A
r *
¥
*424363L
17 ¥4 + 4" ext./ .

45 cm + 10 cm ext.

$36
\

| 1
\ _1

/f
4243661
Post / Poste L
$29 —

L

2
*424367 Vs »

One Size / Medida Unica “:'_}j(-wn e (I“‘,.

$46 b, _)

Crystal stones and/or Nicestone /

Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.



4243711
NicesToNE™ / DIAMONICEM®
Hook / Garfio
$26

424372
19 /2" + 4" ext./
50 cm + 10 cm ext.
$39

@~r—=* *424373L
T 16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$29

* 4243741
Post / Poste
$14

*424375
Post / Poste
$22

o 2 /
* 4243761 "

Post / Poste
$14

*4243771
Post / Poste
$14

424379 *424378
7"+ 4 ext./ NICESTONE™ / DIAMONICE"®
18 cm + 2 cm ext. 6109
$34

$29

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

'Q@Q&t:}_‘

T,






RFRINTASSREN N ey

k!

o
*i*tlut
"
a~

*424391
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.
$54 &y

'?:' 4243921
-5 Post / Poste
s $26
. *424393
"y Post / Poste
L $28
B. V.
e y
/_q‘ 4
it
| i .
: v i
424394
Hook / Garfio
$19
*4243951
Post / Poste
$14
*424397
352" /90 cm
$59
*424396
One Size / Medida Unica
$32
Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. %
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos. 3 9



* 424401 & ' ‘

161729 + 47 ext./ 424402 e

42 cm + 10 cm ext. P05t$/1205'e ’;,,. ; 0 ¢
$39 = 4 ‘ .
4 e # ’ " l t

*424403L /
Post / Poste f
(B ey $17 L

4244041

Post / Poste .
$34 P
3 4
> .4
A y . - ’!f
o3 = = —“( )
*424405 -
231727 /60 cm
$79
AR e s
4244061 =R o * 424407
6to 9 £ 7" +3/4" ext./
$24 '; 18 cm + 2 cm ext.
g $34
Pl
% = Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
e Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
40 Prices + sales tax / Precios + impuestos.






424421
Post / Poste
$24

3 : 4244221 .-:"
o, 2 19 172" / 50 cm K
$36 4

424423
NicesToNE™ / DIAMONICE"®
15 3/4" + 4" ext./

40 cm + 10 cm ext. 4244251

$42 19 /2" + 4" ext./
50 cm + 10 cm ext.
$46

424424
NIcESTONE™ / DIAMONICE®
6/7,8/9
Adijustable / Ajustable
$19

*424426
19172" / 50 cm
$44

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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424432
NicestToNE™ / DIAMONICEM® i
1972 / 50 cm
$42 .
4244311 LA & s
192" / 50 cm
$54

424434 ’ ¥ 3 “,
NicesToNE™ / DIAMONICE"® G 7
19172/ 50 cm _"q‘ &
$46 AT

'."?,
i
424433 .
15 /4 + 4" ext./ :
40 cm + 10 cm ext. )é
$42

*424435
19 172" / 50 cm
$74

4244361
7" +3/4 ext./
18 cm + 2 cm ext.
$29
Crystal stones and/or Nicestone /
Piedras de cristal y/o Diamonice.

TT
§

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar. / Prices + sales tax / Precios + impuestos.






4244541
39 174" /100 cm
$74

424453
Set of 3 / Set de 3
Large and Medium Size /
Medida MD y GD
$36

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.

424451
16 /2" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$69

4244521
Post / Poste
$26

424455
Post / Poste
$32

@

45



424461
Post / Poste
$24

4244621 |
15" + 4" ext./ e
38 cm+ 10 cm ext.
$34 ) ¥
. |
N
.: y o “i
3 4244631 &
e S ¥ 16 172" + 4" ext./ -
‘4"’}%;{_ S 42 cm + 10 cm ext. \\
g =5 $37 .
..-')'b_.:a_\,j‘-ﬂa;__ MPF%‘{K\LW o L ._
424464
Post / Poste
$24

* 4244651 | N
Post / Poste L1 —
$n { j

o 424466
& Leverback / Patente
ey $34

424467
Post / Poste
$19
Crystal stones and/or Nicestone /
Piedras de cristal y/o Diamonice.
7,,‘_‘3;%‘,?:)1}/ : Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /
% 18 ) Joyeria con 4 bafos de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
cm + 2 cm ext. . X
$34 Stones and pearls may vary in color /
*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.






424484
Post / Poste
$14

£
i
=
L
¥
%
i
3

4244821
16 /2" + 4" ext./

42 cm + 10 cm ext.

$22

424486
7" +%/4" ext./
18 cm + 2 cm ext.

$42

4244811 =
Post / Poste
$1
7 i 4244831
e [“ e 153/4" 4 4" ext./
. -f@,}-_.- 34 40 cm + 10 cm ext.
., $37
424485
6t0 9
$24
424487
Adijustable / Ajustable
$44

*424488
7"+ 4" ext./

18 cm + 2 cm ext.

$44

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, thodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

it W
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4244911
Post / Poste
$14
. 424493
s 5. 16 /2" + 4" ext./
\9‘—‘%\ % 42 cm + 10 cm ext.

$42

4244921
Post / Poste
$14

5

— %
F 4 |\. I:
L\ 1}
s A

x,‘ 4244941 J

Leverback / Patente 424496
Adjustable / Ajustable
$44

*424495

Post / Poste
$17
D@ﬁﬂ@:" Q.
s = g

W 424497
B 7"+ 34" ext./
18 cm + 2 cm ext.
. $42

k".n 424498

X 7" +3/4 ext./
L 18 cm + 2 cm ext.
« $26
ne m‘@l‘(f(
Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.

424499
7" +3/4 ext./

18 cm + 2 cm ext. %
$42

49






8

42451
Post / Poste
$29

424512
16 172" + 4" ext./
42 cm + 10 cm ext.

$29

424513
Post / Poste
$19

i ) 424514
1 Post / Poste
$19

Vo O . = Ve
153/4" + 4" ext./ =4 \F‘
40 cm + 10 cm ext. - . T
$29 : Sl

: 424516
3 : Post / Poste
$26

| 424517
| Adijustable / Ajustable
$32

424518
Post / Poste
$19

424519
7"+ 34" ext./
18 cm + 2 cm ext.

$54
4245110 R,
7"+ 4" ext./ ?n
o = 18 cm + 2 cm ext. };}
Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. $26 P
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto. -
q“:,f-?,_.rf 5]

Prices + sales tax / Precios + impuestos.



S
Do / Poste g f
$19 i

424523
13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.

$24
424524 =" : #‘
13 /4" + 2" ext./ g
34 cm + 5 cm ext. ) :&’
$24 &
W e
. E 424526
, = Post / Poste
$17
4245251
Post / Poste
$16

B

\
.

L
\ il
e
4245281
Post / Poste
$16

424529
Adijustable / Ajustable
$16

. 0
-/ é;
*4245210
% Duo / Post

Dio / Poste

52 $19

*4245211
One Size / Medida Unica
$24

3 i
t 7
i o
3 g
| : ¢
4 5
= : o
4245211 g ,:;f
Duo / Post s

*424522
Duo / Post
Dto / Poste

$19

424527
13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.
$24

4245212
Post / Poste
$22

Crystal stones and/or Nicestone /
Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafios de oro
de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /

*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.







54

4245411
Duo / Post
Déo / Poste
$19

4245431

13 /4" + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.

s

* 4245471
Post / Poste
$14

* 42454111

Duo / Post

Doo / Poste
$19

$26

4245413
Post / Poste
$22

o o 13 /4 + 2" ext./
% 34 cm + 5 cm ext.
}5, $26

(%

4245421
Post / Poste
$16

*4245441
13 /4 + 2" ext./
34 cm + 5 cm ext.
$24

&

4245451
Duo / Post
Dio / Poste

$19

*424546L

8
Vd
e vl
*424548
Duo / Post
Ddo / Poste =__ g
$19 “@
* 424549
Duo / Post
Dio / Poste
$19
4245410L
Post / Poste
$19
4245412
Adjustable / Ajustable
$17

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.




Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

Adjustable / Ajustable
$17

3 i
i : 3
R =B
gD
= i 3 .
T o i 4 \
S % i, |
¥ i ?
= . 424551 4245521 : '
[ Post / Poste Post / Poste &
- $17 $11 ';
. ::l\_ 4245531
3 Leverback / Patente
$19
- & 424555
13 /4" + 2" ext./
= i : 34 cm + 5 cm ext.
B & 424554 iy $24
Ry ; 131/4 + 2" ext./ \
; 34 cm + 5 cm ext. [ | .
$24 ) =
s T ; P
n % 7,
b + I\l
. 424556 424557 \ A
13 1/47 + 2" ext. / Post / Poste = i
34 cm ; 254cm ext. $17 2 424558
i 13 /4% + 2" ext./
? 34 cm + 5 cm ext.
$24
5 % he =
% - g
- R &
B —il? ‘,; E A._F
* 42455121 e
Post $/] Zoste e 4245591
Iy —d -~ Lleverback / Patente
4245510 e $19
Duo / Post o
Dio / Poste
$19
y -
B
i |
*4245513L
Post / Poste
$14
42455141
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424571
15 174" / 39 cm
$29
* 4245721
15 174" / 39 cm
$26 5
&
ar

R 4245741
% 15 174" / 39 cm
- $26
“
.1
&‘r
- 424573
. Adjustable / Ajustable
oy - $16

.......... ST £
- ¥

»

i .:_
K, .“
5 l
424575
15 1/4" /39 cm
$24
! 424576
Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. Adjustable / Ajustable
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto. $17

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.



Men'’s necklace page 21
Collar del modelo en pagina 21
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Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly /

Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

4245911
23 172" / 60 cm
$46

424593L
21 72" / 55 cm
$26

424592

61012
$29

424594
G2 720 e
$34




424601
231/2" / 60 cm
$89

% : % 424602

. “?i:L 874" /21 cm
s LY $42

424604L
21 /2" / 55 cm
$39

424603
23172 / 60 cm
$37
424605
Adjustable / Ajustable
$34
424606
61012
$34

% Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice.
Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.
60 Prices + sales tax / Precios + impuestos.









*424631
19 172" / 50 cm
$69

4246321
o 21 72" / 55 cm

$69

424633L
212" / 55 cm
$42

*424634
19 72" / 50 cm
$59
A
“‘l
@
e 424635
w» Adjustable /
Ajustable
\ $32
| |1 -
Pa
.-II
s /] =
A
424636 (3?’?},1“ ’
8174 /21 cm .
iy $34 ’t/d-'f'J‘ #

Crystal stones and/or Nicestone / Piedras de cristal y/o Diamonice. = e > L

Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / ""ﬁ',:f‘i—-f"r__{—y : ot IE" /‘dv; e %

Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto. &}Lﬂ;lﬁk&:&;b/ s

*Stones and pearls may vary in color /*El tono del color de las piedras o perlas puede variar.

Prices + sales tax / Precios + impuestos. 6 3



424641
$182

Movement: Japanese Movement | Maquinaria: Japonesa
Functions: 3-Hand | Funciones: 3 Manecillas
Band: Stainless Steel | Correa: Acero Inoxidable
Case Size: 35 x 36.7 mm | Tamafio de la caja: 35 x 36.7 mm
Case Material: Stainless Steel | Material de la caja: Acero Inoxidable
Crystal: Mineral Crystal | Cristal: Cristal Mineral
Water Resistance: 3 ATM | Resistente al agua: 3 ATM

424642
$200

Movement: Japanese Movement
Functions: 3-Hand

Band: Stainless Steel

Case Size: 33.11mm

Case Material: Stainless Steel
Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 3 ATM

Magquinaria: Japonesa

Funciones: 3 Manecillas

Correa: Acero Inoxidable

Tamafio de la caja: 33.11 mm
Material de la caja: Acero Inoxidable
Cristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 3 ATM

424643
$174

Movement: Japanese Movement
Functions: 3-Hand

Band: Black Genuine Leather Strap
Case Size: 30 x 38 mm

Case Material: Stainless Steel
Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 3 ATM

Maquinaria: Japonesa

Funciones: 3 Manecillas, Fechador
Correa: Piel color Negro

Tamaiio de la caja: 30 x 38 mm
Material de la caja: Acero Inoxidable
Cristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 3 ATM

424644
$148

Magquinaria: Japonesa | Movement: Japanese Movement
Funciones: 3 Manecillas | Functions: 3-Hand
Correa: Piel color Negro | Band: Black Genvine Leather Strap
Tamafio de la caja: 31 mm | Case Size: 31 mm
Material de la caja: Acero Inoxidable Bafio de Oro | Case Material: Stainless Steel Gold
Cristal: Cristal Mineral | Crystal: Mineral Crystal
% Resistente al agua: 3 ATM | Water Resistance: 3 ATM

64 Prices + sales tax / Precios + impuestos.



424651
$229

Movement: Japanese Movement
Functions: 3-Hand, Dater

Band: Brown Leather Strap

Case Size: 40 mm

Case Material: Rose-Gold
Stainless Steel

Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 3 ATM

Maquinaria: Japonesa

Funciones: 3 Manecillas, Fechador
Correa: Correa de Piel color Café
Tamafio de la caja: 40 mm

Material de la caja: Acero Inoxidable
Bafo de Oro Rosa

Cristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 3 ATM

424652
$94

Movement: Japanese Movement
Functions: 3-Hand

Band: Black Genuine Leather Strap
Case Size: 42.10 x 51 mm

Case Material: Stainless Steel
Crystal: Mineral Crystal

Water Resistance: 3 ATM

Magquinaria: Japonesa

Funciones: 3 Manecillas

Correa: Correa de Piel tono Negro
Tamafio de la caja: 42.10 x 51 mm
Material de la caja: Acero Inoxidable
Cristal: Cristal Mineral

Resistente al agua: 3 ATM

Prices + sales tax / Precios + impuestos. 65



424661
$59

424662 I
$59 "
424663
$59
424664
$59

% Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400.
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
6 6 Prices + sales tax / Precios + impuestos.



424691
$89

424692
$67

424693
$59

424694
$53

Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400.
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.



424701
$59

424702
$59

424703
$50

424704
$59
% Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400.
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
6 8 Prices + sales tax / Precios + impuestos.



424731
$59

424732
$59

424733
$39

424734
$59

Polycarbonate Frame, UV400 / Armazén de policarbonato, Proteccién UV400.
Accesories available while suplie last / Accesorios disponibles hasta agotar existencias.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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A healthy mind in a healthy bédf"——;; =
Mente sana en cuerpo sano —



BERGAMOT
BERGAMOTA

ORANGE
NARANIJA

NICGE &

EUCALYPTUS
EUCALIPTO

OREGANO
OREGANO

BELLA

NB2101

Contains 10 Essential Oils /
Contiene 10 Aceites Esenciales

5 ML each/clu
$99

FRANKINCESE
INCIENSO

PEPPERMINT
MENTA

LAVENDER
LAVANDA

ROSEMARY
ROMERO

LEMON
LIMON

TEATREE
MALALEUCA

@

/1



BERGAMOT/

BERGAMOTA
Citrus Bergamia
NICE s BEL NB2001
15 ML
BERCAMC $37

BERGAM

i

BALANCES, CALMS AND REINVIGORATES

Delicate, fresh and sweet citrus aroma. Uplifts mood, increases
energy and relaxes. Fragrance often used in perfumes.

EQUILIBRA, CALMAY ANIMA

Delicado, dulce y fresco aroma citrico.
Mejora el estado de animo, aumenta la energia y
relaja. Fragancia de uso frecuente en perfumes.

FRANKINCENSE /

INCIENSO
Boswellia Carterii
NlGE v Bl NB2003
FRANKINCE 15SML
INGTEMN i $89

-

LT e—
S = SCR 0L/

EMOTIONAL STABILITY & SPIRITUALITY
Spicy and woody amber aroma.

It lifts the spirit and relaxes emotions, promotes meditation,
induces peace of mind and spiritual peace.

ESTABILIDAD EMOCIONAL Y ESPIRITUAL

Aroma dmbar especiado y boscoso.

Levanta el animo y relaja las emociones. Ayuda a conseguir
elevados estados de conciencia espiritual. Favorece la

% meditacién e induce paz mental y espiritual.

72

EUCALYPTUS /
EUCALIPTO
Eucalyptus Globulus
NB2002

15 ML
$19

NICEFRELl
: TERy s
| EUCALYPT!

5 lﬁ & LiF
£ .

STIMULATES, RELAXES

Woody, fresh herbaceous aroma. It stimulates emotions and
opens the nasal passages. Promotes sense of belonging,
improves concentration, and combats mental exhaustion.

ESTIMULA, RELAJA

Aroma amaderado, herbaceo y fresco. Estimula las emociones
y abre las fosas nasales. Da sentido de seguridad, mejora la
concentracién y combate el agotamiento mental.

LAVENDER/
LAVANDA
| Lavandula Angustifolia

NICE#REI

FREENY |- NB2004
LAVENDE 15 ML
LAVAN - $28

il s .

P & Wt e

e b S0

CALMS & RELAXES

Fresh and sweet floral scent.

Encourages emotional honesty by connecting heart and soul.
Helps relax emotions and lifts spirits.

TRANQUILIZA'Y RELAJA

Aroma floral, dulce y refrescante.
Normaliza las emociones y cambios de humor, alienta
la honestidad emocional conectando corazéon y alma.



LEMON /
LIMON
Citrus Limon

. ’ NB2005

15 ML
$14

ENERGIZING, UPLIFTS & REFRESHES

Refreshing and uplifting citrus scent.

Helps clarify thoughts and facilitates concentration.
Combats mental confusion and apathy.

ENERGETICO, REANIMA'Y REFRESCA

Aroma citrico refrescante, purificante y semi agrio.
Estimula la mente agotada, facilita la concentracién,
combate la confusion mental y aclara el pensamiento.

®

OREGANO /
OREGANO
Oreganum Vulgare
NB2007
15 ML
$29

Oregano / Orégano

PURIFIES, PROTECTS

Green, herbaceous scent.

Reinforces positivity, combats feelings of mental lethargy.
Can be used to overcome emotional attachments.

PURIFICA, PROTEGE

Aroma herbaceo fuerte y picante.

Refuerza la positividad y combate sentimientos de letargo
mental. Elimina bloqueos y apegos.

ORANGE /
NARANJA
Cifrus Sinensis

NB2006

15 ML
$14

COMFORTING, INVIGORATING & ENERGIZING

Energizing citrus scent, sweet, & joyful.
Elevates the spirit, can help calm an agitated mind, uplifts,
and brings positive energy. Promotes creativity and focus.

RECONFORTA, VIGORIZA, DA ENERGIA

Aroma citrico energético, dulce y alegre.

Eleva el espiritu, disminuye el agotamiento mental, ayuda a
encontrar la alegria y el optimismo. Promueve la creatividad y
la abundancia.

PEPPERMINT /

MENTA
= = Mentha Piperita
R NB2008
15 ML
528

Peppermint / Menta

RESETS, INVIGORATES

Herbal aroma. Powerful and fresh. Stimulates the mind,
reduces mental fatigue, stimulates concentration and calms.
Its minty aroma helps with our emotional well-being and to
release negative emotions.

REFRESCA, VIGORIZA

Aroma herbal, fresco y fuerte. Estimula la mente, disipa
la fatiga mental, ayuda a la concentracién y es calmante.
Su aroma a menta ayuda a nuestro bienestar emocional

y a liberar emociones negativas. %

/3



®

ROSEMARY /
ROMERO
Rosmarinus Officinalis

NB2009

15 ML
$19

Rosemary / Romero

STIMULATES, STRENGHTENS

Woody, spicy, and herbaceous.

Supports a clear and alert mind, renews enthusiasm,
fortifies the mind and increases creativity. Helps in
moments of change and transition.

ESTIMULA, FORTALECE

Aroma herbaceo alcanforado y fuerte.

Mantiene la mente clara y alerta, renueva el entusiasmo,
fortalece la mente e incrementa la creatividad y
concentracion. Ayuda en momentos de transicién y cambio.

CLOVE / CLAVO
Eugenia Caryophyllata
NB2011

15 ML
$19

Clove / Clavo

RESTORES, STIMULATES

Strong, fiery aroma. Very spicy, warm and woody.

An emotional tonic. It has a restorative and stimulating effect,
helps define limits, increases concentration and energy.
Strengthens, relieves fatigue and refreshes the environment.

RESTAURA, ESTIMULA

Aroma especiado fuerte, muy picante, célido y lefioso.

Es un ténico emocional. Tiene un efecto restaurador y estimulante.
Ayuda a definir limites, aumenta la concentracién, la energia,

% afianza, alivia del cansancio y refresca el ambiente.

74

TEA TREE/
MELALEUCA,
ARBOL DE TE
Melaleuca Alfernifolia

NB2010

15 ML
$27

Tea Tree /Melaleuca

CLEANSES, LIBERATES

Herbal aroma. Penetrating, with sweeter notes of wood
when evaporated. It helps to release negative emotions
and purifies the environment.

LIMPIA, LIBERA

Aroma herbal, penetrante, con notas mas dulces a
madera cuando se evapora. Ayuda a liberar emociones
negativas y desvanecer olores indeseados en el aire.

GERANIUM /
GERANIO
Pelargoniun Graveolens

NB2012

15 ML
$39

Geranium /Geranio
REVIVES, BALANCES

Sweet, strong and spicy floral aroma.

Regulates and elevates mood and lowers negativity.
It balances tension, helps to find emotional stability,
sweetens the environment, and strengthens family
bonds by connecting with the maternal spirit.

REANIMA, EQUILIBRA

Aroma floral dulce, fuerte y picante.

Regula y eleva estados de dnimo, baja la negatividad,
equilibra tension y ayuda a encontrar la estabilidad
emocional, dulcifica el entorno, refuerza vinculos
familiares conectando con el espiritu maternal.



TORONJA
NIGE s BELI Citrus Paradisf
NB2013
GRAPEFR! 15 ML
TQR(.‘:’.\i $22
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RE-ENERGIZES, PROVIDES BALANCE

Invigorating, fresh, sweet citrus aroma.

Stimulates, inspires, and lifts the spirits, especially in winter.
Raises self-esteem, fosters optimism, alleviates feelings of
bitterness and resentment, and balances the spirit.

REANIMA, BALANCEA

Aroma citrico vigorizante, fresco y dulce.

Estimula, inspira, levanta el &nimo, sobre todo en invierno. Eleva
autoestima, fomenta optimismo, quita amargura y resentimiento,
renueva y balancea el espiritu.

PALMAROSA
Cymbopogon Marfini
NB2015
| NiCEeni 15 ML

$24

BALANCING, STIMULATING

Fresh, sweet floral aroma.
Relaxes a tired mind, balances and soothes emotions,
elevates mood.

EQUILIBRANTE, ESTIMULANTE

Aroma floral fresco y dulce.

Trata agobio y tension, relaja una mente cansada, borra
cicatrices del pasado, equilibra emociones, reconforta
emocionalmente y levanta el animo.

GRAPEFRUIT/

LEMONGRASS /
LIMONCILLO
NIGE = 301 1 Cymbopogon Citratus
B NB2014
_ MeNT
R $14

el LT

REVIVES, STIMULATES, RELAXES, REFRESHES

Fresh citrus, herbaceous aroma; bittersweet.
Elevates mood, increases concentration, promotes restful
sleep. Improves mental clarity.

REANIMA, ESTIMULA, RELAJA, REFRESCA

Aroma fresco herbaceo citrico y agridulce.

Levanta el &nimo, aumenta la concentracion, fomenta un
suefno reparador, mejora la claridad mental.

PATCHOULI /
PACHULI
Pogosternon Cablin
NB2016
15 ML
$37

| NICE®BE LI

[E e TN

Patchouli / Pachuli

RELAXING, APHRODISIAC

Fresh, sweet floral aroma.
Promotes tranquility, positive attitude and introspection.
Lifts your spirits. Very good for meditation.

RELAJANTE, AFRODISIACO

Aroma floral, fresco y dulce.

Promueve tranquilidad, actitud positiva y la introspeccién;
reduce enojo, tristeza, ansiedad, estrés y depresion; levanta
el animo. Es muy bueno en la meditacion.

@
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SPEARMINT /
MENTA VERDE
NIGEWEL Mentha Spicata
NB2017
15 ML

$37

Spearmint / Menta Verde

RELAXES AND REFRESHES

Intense, fresh, herbal aroma.
Reduces mental fatigue, clears the mind, lifts spirits,
stimulates productivity and promotes confidence.

RELAJA'Y REFRESCA

Aroma herbal intenso y fresco.
Reduce fatiga mental, despeja la mente, levanta el animo,

estimula la productividad y promueve la confianza. Aclara ideas.

CEDARWOOD /
CEDRO
Juniperus Virginiana
SR NB2021

15 ML
$19

LIBERATES AND RESTORES

Intense woody aroma, amber spice and green conifer leaves.

Calms your emotions, helping to free up thoughts and bring
a sense of peace.

LIBERADOR Y RENOVADOR

Aroma intenso amaderado, especiado ambar y hojas verdes
de coniferas.
Calma tus emociones, ayudando a liberar los pensamientos y

% brindar un estado de paz.

YLANG YLANG
Canango Odorata

bilil‘:leno: BE! NB2018
YLANG LA 11%1}
P i = . “::
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SPIRITUAL, EMOTIONAL AND SENSUAL BALANCE

Exotic floral aroma, voluptuous, strong and sweet.

Generates a sense of peace, favors the expression of repressed
feelings, increases joy and creativity, combats worry and
shyness. It puts you in touch with your physical and spiritual
environment, connecting with your feminine side.

BALANCE ESPIRITUAL, EMOCIONAL Y SENSUAL

Aroma floral exdtico, voluptuoso, fuerte y dulce.

Genera sensacion de paz, favorece la expresion de sentimientos
reprimidos, aumenta la alegria y creatividad, combate
preocupacion y timidez. Te pone en contacto con tu entorno
fisico y espiritual, conectando con tu parte femenina.

@

CYPRESS /
CIPRES
Cupressus Sempervirens
NB2022
15 ML
$19

.. /
Cypress / Ciprés
FREES UP EMOTIONS
Delicate woody, fresh forest aroma.
Frees the mind and thoughts, helps in moments of loss and
transition, frees feelings of peace that connect you to your
inner strength.

SENSACION DE LIBERACION INTERIOR

Delicado aroma amaderado, boscoso fresco.

Libera la mente y el pensamiento, ayuda en los sentimientos
de pérdida y transiciones, aviva sentimientos de paz que te
conectan con tu fortaleza interior.



FENNEL /
HINOJO

NICE# BELLA Foeniculum Vuigare

. NB2023
15 ML
$10

Fennel / Hinojo
RELEASES, BALANCES AND REFRESHES

Herbal aroma. Fresh and spicy.
Stimulates the mind and productivity. Increases positivity and
enjoyment of life. Helps process change and transitions.

LIBERA, EQUILIBRA'YY REFRESCA

Aroma herbal, fresco y especiado.

Estimula la productividad y la mente. Reduce angustia
ayudando a elevar el optimismo y el amor por la vida.
Ayuda en procesos de cambios y transiciones.

Cassia / Casia

STIMULATES, REVIVES, BALANCES

Strong, warm, spicy aroma.

GINGER/
JENGIBRE
Zingiber officinale
NB2024
15 ML
$45

Ginger / Jengibre
REVIVES, BALANCES AND INVIGORATES

Strong, sweet and refreshing aroma.
Energizing, invigorating and stimulating. It clears the mind
and stimulates memory. Frees up emotions.

REANIMA, EQUILIBRA'Y VIGORIZA

Aroma fuerte, dulce y refrescante.

Promueve un efecto energizante, tonificante y estimulante.
Clarifica la mente y estimula la memoria. Reavivador de las
emociones.

CASSIA /CASIA
Cinanmomurm Casia
NB2025
15 ML
$28

Encourages creativity. Ideal for states of extreme fatigue and feelings
of weakness. Helps with tension, isolation and melancholy. Clears the
mind. Ideal for meditating or practicing yoga.

ESTIMULA, REANIMA'Y BALANCEA
Aroma fuerte, célido y picante.

Fomenta la creatividad, ideal para estados de cansancio extremo,
sentimientos de debilidad, depresion, miedo, tensién, aislamiento y

melancolia. Aclara la mente. Ideal para meditar o practicar yoga.

/7



ROLL-ON Blends / Mezclas en ROLL-ON

Can be applied directly to the skin./ Se puede aplicar directo en la piel.

&

&

ENERGY FOCUS
Roll-on Blend / Roll-on Blend /
Mezcla en Roll-on Mezcla en Roll-on
NB2501 NB2502
10 ML 10 ML
$30 $33

Energy

ENERGY & VITALITY CONCENTRATION & VITALITY
Grapefruit, Lemon, Orange and Neroli. Lemon, Orange, Clove, Juniper, Myrtle, Geranium and Sage.

Citrus aroma that offers a feeling of power and vitality. A mix that can help improve and maintain a sense of focus
when necessary.

ENERCGIA YV VITALIDAD , CONCENTRACION Y VITALIDAD
Toronja, Limon, Naranja y Neroli.

Aroma citrico que ofrece una sensacién de poder y Limon, Naranja, Clavo, Enebro, Mirto, Geranio y Salvia.
vitalidad. Una mezcla que puede ayudar a mejorar y mantener la
sensacion de enfoque en los momentos necesarios.

@

RELAX

&

CLEAR
Roll-on Blend / Roll-on Blend /
Mezcla en Roll-on Mezcla en Roll-on
NB2503 NB2504
10 ML 10 ML
$37 $30

Relax Clear

TRANQUILITY & RELIEF

Cinnamon, Bergamot, Orange, Lavender and Geranium.
A mix that provides a sense of peace and tranquility.
Perfect for unwinding after a long day.

RELIEF & FRESHNESS

Cinnamon, Eucalyptus, Tea Tree, Mint, Geranium and Rosemary.
Stimulating menthol aroma offering a feeling of a freshness.

RESPIRO Y FRESCURA

Canela, Eucalipto, Melaleuca, Menta, Geranio y Romero.
Aroma mentolado ofreciendo una sensacion de frescura.

TRANQUILIDAD Y RELAJACION

% Canela, Bergamota, Naranja, Lavanda y Geranio.
Una mezcla con sensaciéon de paz y tranquilidad. Perfecta para
78 desconectarse después de un largo dia.



ROLL-ON Blends / Mezclas en ROLL-ON

Can be applied directly to the skin./ Se puede aplicar directo en la piel.

@ &

RELIEVE COMFORT
Roll-on Blend / Roll-on Blend /
Mezcla en Roll-on Mezcla en Roll-on
NB2505 NB2506
wilg 10 ML =g 10 ML
>‘| ; $3] 5'55 O [ $33
: L § 1 — g ]
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FORTIFIES & CLEANSES STIMULATES & REVITALIZES
Rosemary, Lavender, Eucalyptus, Mint and Vetiver. Menthol and Wintergreen.
A mixture that purifies and strengthens emotional A mixture that provides a sense of freedom of movement.
well-being.
FORTALECE Y LIMPIA ESTIMULA Y REVITALIZA
Romero, Lavanda, Eucalipto, Menta y Vetiver. Mentoly Gaulteria.
Una mezcla que puede ayudar a conectar con la purezay Una mezcla que puede dar sensacion de libertad de
fortaleza. movimiento.

@

LOVE
Roll-on Blend /
Mezcla en Roll-on
NB2507

10 ML
$33

SENSUAL & INVIGORATING

Patchouli, Frankincense, Cinnamon, Magnolia, Ylang Ylang and Mugwort.
Sensual aroma that offers an invigorating sensation.

SENSUALIDAD Y AFRODISIACO
Pachuli, Incienso, Canela, Magnolia, Ylang Ylang y Artemisa.
Aroma sensual que ofrece una sensacion afrodisiaca y vigorizante. %
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Body Mist / Mezclas en Spray

Essential oil mists for the air and body. / Mezcla de aceites esenciales corporal y ambiental.

NICE# BELLA®

BALENT (A

7 ENERGY
Body Mist /
Mezcla en Spray

AROMATHERAPY NB2602

ENERGY 50 ML
BODY MIST $24

Enerc

ENERGY & VITALITY

Grapefruit, Lemon, Orange and Neroli.
Citrus aroma that offers a feeling of power and vitality.

LOVE
Body Mist /
AROMATHERARY Mezcla en Spray
- NB2603
LOVE
BODY MIST | 50 ML
$26

!-‘E;%mb

Love
SENSUAL & INVIGORATING

Patchouli, Frankincense, Cinnamon, Magnolia, Ylang
Ylang and Mugwort.

Sensual aroma that offers an invigorating sensation.

ENERGIA Y VITALIDAD

Toronja, Limon, Naranja y Neroli.

Aroma citrico que ofrece una sensacién de podery
vitalidad.

SENSUALIDAD Y AFRODISIACO
Pachuli, Incienso, Canela, Magnolia, Ylang Ylang y
Artemisa.

Aroma sensual que ofrece una sensacion afrodisiaca y
vigorizante.

@

RELAX
Body Mist /
Mezcla en Spray
NB2604
50 ML

$27

NICE # BELLA®

FIIENT AL ©

Relax

% TRANQUILITY & RELIEF

ARTMATHE RAPY

LRELAX
BODY MIST

Cinnamon, Bergamot, Orange, Lavender and Geranium.
A mix that provides a sense of peace and tranquility.
Perfect for unwinding after a long day.

TRANQUILIDAD Y RELAJACION

Canela, Bergamota, Naranja, Lavanda y Geranio.
Una mezcla con sensaciéon de paz y tranquilidad. Perfecta para
desconectarse después de un largo dia.



Massage & Body Oils

Can be applied directly to the skin. / Se pueden aplicar directo en la piel.

@

&

LOVE RELAX
Blend / Mezcla Blend / Mezcla
NB2701 NB2702
118 ML 118 ML
$32 $32

" b T
L

Love Relax

A blend of aromas specially formulated for
A specially-formulated blend of invigorating massage. Helps promote tranquility and
aromas for massage. Awakens a sense of relaxation.
sensuality and physical attraction.

Una mezcla formulada especialmente con Una mezcla formulada especialmente
aromas vigorizantes para un masaje que con aromas para un masaje que ayuda a
despierte el sentido de la sensualidad y la calmar tus emociones, liberando el alma,
atraccion fisica. promoviendo tranquilidad y relajacién.



They are used as a medium to transport benefits and
facilitate the absorption of essential oils through the
skin. Essential oils should not be applied directly
without being previously diluted.

SWEET ALMOND OIL /
ACEITE DE
ALMENDRAS
DULCES

NB2019
118 ML
$17

SSENTIAL OIL USAGE INSTUCTIONS
-For aromatic use, add 4 to 6 drops to a diffuser. For topical use, dilute with a carrier oil
(fractionated coconut oil or sweet almond oil).

CAUTION

-Do not ingest. -For external use only. -Do not apply directly to the skin, always mix
with carrier oil. Test on a small patch of skin before use. -Avoid the eye, ear, and
nostril areas, as well as any other sensitive parts of the body. -Avoid exposure to
sunlight after applying citrus essential oils. -Not recommended for use by pregnant
or nursing women, or for young children. -If you are pregnant, breastfeeding, or if you
are undergoing medical treatment, consult a health specialist before using. - Keep
out of reach of children. -Discontinue use if you experience skin irritation or any other
skin reaction, and consult your doctor immediately. -Do not use in excess. Excessive
use may cause headache and/or nausea. - If you have asthma, do not use the direct
inhalation method.

-Keep the essential oils in a cool, dry place and away from direct sunlight.
-This product is not intended to cure, relieve, or prevent disease. _
-Product user and whoever recommends it are responsible for the use of this product.

@
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*These statements have not been evaluated or approved by the FDA
(Food and Drug Administration).

-CONSULT YOUR DOCTOR.

Son usados como una base para transportar los
beneficios y facilitar la absorcién de los aceites
esenciales a través de la piel. Los aceites esenciales no
deben ser aplicados directamente sin ser previamente
diluidos.

FRACTIONATED
COCONUT OIL/
ACEITE FRACCIONADO
DE COCO

NB2020
118 ML
$14

MODO DE USO DE ACEITES ESENCIALES _ o
-Para uso aromatico, agregar de 4 a 6 gotas en un difusor. Para uso toépico, diluir con un
aceite vehicular (aceite fraccionado de coco o aceite de almedras dulces).

PRECAUCIONES

-No ingerir. -Unicamente para uso externo. -No se aplique directamente sobre la piel.
Siempre mezclarlo con un aceite vehicular (aceite fraccionado de coco o aceite de
almendras dulces). Probar sobre una pequefa area de la piel antes de usar. -Evitar
el area de los ojos, oidos, fosas nasales y cualquier otra parte sensible del cuerpo. -No
exponerse al sol después de aplicar aceites citricos. -No se recomienda usarlos en
mujeres embarazadas o lactantes, ni en nifios pequenos. -Durante el embarazo, la
lactancia o si estad bajo tratamiento médico, consulte a un especialista de la salud. No
se deje al alcance de los nifios. -Descontinde su uso si presenta irritacion o cualquier
otra reaccion en la piel y consulte a su médico de inmediato. -No use en exceso. Uso
excesivo puede causar dolor de cabeza y/o nausea. -Si padece de asma, no utilice el
método de inhalacion directa

-Conservar el aceite esencial en un lugar seco, fresco y fuera del alcance de la luz.
-Este producto no es para curar, aliviar o prevenir ninguna enfermedad. .
-El consumo de este producto es responsabilidad de quien lo recomienda y de quien
lo usa.

*Estas declaraciones no han sido evaluadas ni aprobadas por la
Secretaria de Salud o la FDA (la Administracion de Alimentos y
Medicamentos).

-CONSULTE A SU MEDICO.



":IEIEEI: :r!if: L.IL? AROMATHERAPY
INHALERS /
AROMATHERAPY INHALERS N 'Z;LOA,\,? ﬂiiiﬁff A
INHALADORES PARA ARDMATERAPIA NB2203
$n

Portabile - Aluminium

Enjoy all the benefits of your Essential Oils on the go, with your NICE & BELLA Pocket Inhaler. Pause for
an aromatherapy moment anywhere you go. Just add 10-15 drops of your favorite essential oil or blend, and
enjoy the aroma along with all the wonderful benefits of these delicious oils.

Disfruta los beneficios de los Aceites Esenciales con el Inhalador de Bolsillo NICE € BELLA, con un
momento de aromaterapia estés donde estés. Agrega solamente de 10 a 15 gotas de tu aceite esencial o
sinergia favorita y disfruta del aroma y todas las propiedades que brinda. %
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Discover the new line
Descubre la nueva linea

NICE € BELLA®

 ESSENT I AL QlLS




Roll-on blend with carrier
oil, ready to apply.

Mezcla en roll-on con aceite
vehicular listo para aplicar.

NB2511
10 ML
$22

Concentrated, for
use in a diffuser.

Concentrado, para
uso en difusor.

NB2027
5 ML
$17

NICE € BELLA®

ESSENTIAL QILS

Kids.

AchoO

HAPPY LITTLE NOSE

Eucalyptus, Peppermint, Rosemary,
Tea Tree, Spearmint and Lavender
A blend that helps ease your little
one's discomfort and supports
clear breathing.
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NARICITA FELIZ
Eucalipto, Menta, Romero, Melaleuca,
Menta Verde y Lavanda
Mezcla que ayuda a calmar la sensacion de
incomodidad de tu pequefio, ademas de
ayudar a tener una respiracién despejada.

Concentrated, for Roll-on blend with carrier
use in a-diffuser. oil, ready to apply.
Concentrado, para Mezcla en roll-on con aceite
uso en difusor. vehicular listo para aplicar.
NB2031 NB2515
5 ML 10 ML
$16 $19

Oki=Doki

FOR THE HERO
INSIDE YOU

Balsam Fir, Tea Tree, Lemon, Elemi,
Orange, Ginger, Clove and Star Anise
A gentle blend that calms and relaxes your
little one during challenging moments, while
also naturally hydrating dry skin

PARA EL HEROE QUE
LLEVAS DENTRO

Abeto Balsamico, Melaleuca, Limaon, Elemi,
Naranja, Jengibre, Clavo y Anis Estrella
Mezcla reconfortante y tranquilizadora que
calma naturalmente, relaja a tu pequefio en
momentos de afliccidn, ayuda a hidratar la piel
seca de manera natural. B

Prices + Sales Tax / Precios + Impuestos 85



NICE € BELLA®

ESSENTIAL QILS

Kids.

Brave

GOODBYE TO FEARS

Orange, Black Spruce, Frankincense, Camphor,
Ho Wood, Geranium and Blue Tansy
A blend designed to inspire confidence,
courage, and positivity in your little one
in any environment.

ADIOS A LOS MIEDOS

Naranja, Abeto Negro, Incienso, Alcanfor,
Madera de Ho, Geranio y Tanaceto Azul

Mezcla que ayuda a inspirar en el pequefio
sentimientos de confianza, valor y positivismo

\ en todos los entornos.
Roll-on blend with carrier Concentrated, for
oil, ready to apply. use in a diffuser.
Mezcla en roll-on con aceite Concentrado, para
vehicular listo para aplicar. uso en difusor.
NB2510 NB2026
10 ML 5 ML
$22 $17

Tummy Buddy

TUMMY TENDERNESS
Spearmint, Peppermint, Orange,
Star Anise, Lemon and Ginger
A comforting blend for when your
little one feels restless or fussy. It can
be applied to the tummy to help
soothe them.

APAPACHO PARA LA PANCITA

Menta Verde, Menta, Naranja, Anis Estrella,
Limén y Jenglbre
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Mezcla reconfortante si tu pequefio
se siente inquieto o molesto. Puede
aplicarse en la pancita para ayudar a
promover una atmodsfera agradable.

Concentrated, for Roll-on blend with earrier
use in a diffuser. oil, ready to apply.
Concentrado, para Mezcla en roll-on con aceite
uso en difusor. vehicular listo para aplicar.
NB2030 NB2514
5 ML 10 ML
$16 $19

8 6 Prices + Sales Tax / Precios + Impuestos



NICE € BELLA®

ESSENTIAL QILS

Kids.

Sleepy

SWEET DREAMS

Lavender, Orange, Bergamot,
Lavandin Grosso and Vanilla
A blend designed to encourage
relaxation and support a restful night's
sleep for your little one.

Aromatherapy Blend

DULCES SUENOS
Lavanda, Naranja, Bergamota,
Lavanda Hibrida y Vainilla
Mezcla que favorece la relajacién y ayuda a
promover un suefio profundo, apoyando el 1
descanso del pequefio.

Concentrated, for Roll-on blend with carrier
use in a diffuser. oil, ready to apply.
Concentrado, para Mezcla en roll-on con aceite
uso en difusor. vehicular listo para aplicar.
NB2029 NB2513
5 ML 10 ML
$16 $19

MORE CONCENTRATION, MORE FUN

Frankincense, Cedarwood, Lemongrass,
Black Spruce, Bergamot, Geranium, Myrrh,
Vetiver, and Sandalwood
A blend that sharpens focus and boosts
energy, creating an inspiring, productive,
and positive atmosphere. Perfect for keeping
kids engaged and on task.

MAS CONCENTRACION,
MAS DIVERSION
Incienso, Cedro, Limoncillo, Abeto Negro,
Bergamota, Geranio, Mirra, Vetiver y Sandalo

Mezcla que brinda claridad y estado de alerta,
creando una atmdsfera de inspiracion, productividad,

Roll-on blend with Garrier  Concentrated, for enfoque y positivismo, que es ideal cuando los nifios
oil, ready tOEERY- use TZRIREAEE se deben enfocar en proyectos escolares.
Mezcla en roll-on con aceite Concentrado, para
vehicular listo para aplicar. uso en difusor.
NB2512 NB2028
10 ML 5ML

o it @
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AROMATIC DIFFL!SER/
% DIFUSOR AROMATICO
NB2201
NICE&#BELLA $59

LIGHT MIST

Experience the benefits of essential oils, using our ultrasonic diffuser. It disperses a mixture of oils with
water, creating a fresh, natural aroma that promotes physical and mental well-being.

Vive los beneficios de los aceites esenciales, usando nuestro difusor ultrasénico. Este dispersa la mezcla
de aceites con el agua, creando un aroma natural y fresco que promueve el bienestar fisico y mental.



PORTABLE
AROMA DIFFUSER/
DIFUSOR
AROMATICO PORTATIL

NB2202
$47

& BELLA

Enjoy the benefits of aromatherapy in your vehicle or at work with this convenient and stylish
NICE # BELLA essential oil diffuser. It includes a USB connector, and disperses a fine mist of your favorite
essential oils to your surroundings, making your time more pleasant and relaxing.

Disfruta de los beneficios de la aromaterapia en tu vehiculo o lugar de trabajo, a través de este elegante y practico
difusor de aceites esenciales de NICE & BELLA . Con conexion USB, dispersa minUsculas gotas de tus aceites
esenciales preferidos en el ambiente, haciendo tu momento mas relajado y placentero.

@

89



ESENTIAL OIL ACCESORIES /
ACCESORIOS PARA ACEITES ESENCIALES

4-Piece Set / Set de 4 Pzas.
PLASTIC BOTTL'ES /
BOTELLAS DE PLASTICO

60 ML
NB2401
$6

10-Piece Set / Set de 10 Pzas.
GLASS BOTTLES /
BOTELLAS DE VIDRIO
2 ML
NB2404
$8

3-Piece Set / Set de 3 Pzas.
GLASS DROPPERS /
GOTEROS DE VIDRIO

NB2407
$4

90

4-Piece Set / Set de 4 Pzas.
GLASS SPRAY BOTTLES /
BOTELLAS DE VIDRIO TIPO SPRAY

6-Piece Set / Set de 6 Pzas.
GLASS ROLL-ON BOTTLES /
BOTELLAS DE VIDRIO ROLL-ON

10 ML
NB2403
$n

o

4-Piece Set / Set de 4 Pzas.
GLASS BOTTLES - 15 ML
1 GLASS DROPPER /
BOTELLAS DE VIDRIO DE 15 ML

1 GOTERO DE VIDRIO
NB2406
$8

1 Piece /1 Pza.
ATOMIZER /
ATOMIZADOR
NB2409
$8

Prices + sales tax / Precios + impuestos.



*120764
Aromatherapy necklace / Dije para esencias
16 172" + 4" ext. / 42 cm + 10 cm ext.
$ 42

*120765
Aromatherapy Set / Set é pzs. p/esencias
$7

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

*120761
Aromatherapy necklace / Dije para esencias
16 /2" + 4" ext. / 42 cm + 10 cm ext.
$37

*120763

Aromatherapy necklace / Dije para esencias ' o

16 /2" + 4" ext. / 42 cm + 10 cm ext. ; ’
$37

NICE # BELLA

Aromatherapy Necklace

A fantastic way to bring more aromatherapy into your day! Add a few drops of
your favorite essential oil to the stone beads and enjoy.

Usage Tips: Add several drops of your favorite essential oil to a small bowl and

dip the beads. Let them dry completely before wearing, and reapply as needed.

Dijes para Aceites Esenciales

Una forma simple de usar tus aceites esenciales. Agrega unas gotas de tu
aceite favorito a las piedras y disfruta durante todo el dia.
Consejos de Uso: Coloca varias gotas del aceite esencial en un plato
pequefio y sumerge en él las cuentas de piedra. Deja que el aceite esencial
se seque completamente y se absorba en la piedra antes de usarlo. Vuelve a
aplicar los aceites esenciales segin sea necesario.

@

o1



Matcha

NICE IMPERIAL MATCHA GREEN TEA
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NICE IMPERIAL MATCHA GREEN TEA NICE 1AL MATC! SREEN TEA
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NICE # BELLA

W4e:l100) NICE#BELLA

13101 131103

100 grs. 28 sachets /
$37 28 sobres
$29
| |
Our Nice Imperial Matcha Green Tea, is the Nuestro Nice Imperial Matcha Green Tea es el
purest and one of the strongest té verde mas puro y uno de los antioxidantes
antioxidants in the world. Our green tea is mas potentes que existe en el mundo. Su
137 times stronger and more effective efectividad ha sido comprobada ser 137 veces
than common green tea, because of its mas poderosa que la del té verde comun
concentrated powder form. debido a su forma en polvo concentrado.
Available: Disponible:
« 3520z (100g) bag of powdered green tea. . Bollsa con 3.520z (100g) de té verde en
polvo.

* Bag of 28 - 0.070z (2g) sachets of pow-

dered green tea. * Bolsa con 28 sobres de 0.070z (2g) de té

verde en polvo.

Shop at niceonline.com
92 Prices + sales tax / Precios + impuestos.



Matcha

NICE IMPERIAL MATCHA GREEN TEA
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NICE IMPERIAL MATCHA GREEN TEA NICE IMPERIAL MATCHA GREEN TEA
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flavar

NICE # BELLA

Lime

fiavar

352;.-.-']005. NICE # BELLA

T31105

131106
100 grs. 28 sachets /
$37 28 sobres
$29
| |
All of the benefits of NICE Imperial Todos los beneficios de NICE
Matcha Green Tea with a delicious Imperial Matcha Green Tea con un
Lime Flavor. delicioso Sabor Limodn.
Available: Disponible:
* 3.520z (100g) bag of powdered « Bolsa con 3.520z (100g) de té verde
green tea. en polvo.
* Bag of 28 - 0.0z (3g) sachets of : « Bolsa con 28 sobres de 0.1o0z (3g) de
powdered green tea. &%} té verde en polvo.
N,
| Ll
flavor

Shop at niceonline.com

Prices + sales tax / Precios + impuestos.



Matcha

NICE IMPERIAL MATCHA GREEN TEA

M atC h 3 NICE IMPERIAL MATCH A ;E-E = N

NICE (MPERIAL MATCHA G L¥E af

100% PURE

46.. 170y (NICE & BELLA

T31109
28 sachets /
28 sobres

$30
CM’ &-ma/wi/w@
(o) r
100% PURE
Available: Disponible:
+ 2.460z (709) bag of powdered green tea. * Bolsa con 2.460z (70g) de té verde en polvo.
« Bag of 28 - 0.350z (1g) sachets of « Bolsa con 28 sobres de 0.0350z (1g) de te

powdered green tea. verde en polvo.

Shop at niceonline.com
94 Prices + sales tax / Precios + impuestos.



ROOIDOS

Rooibos

100d) NICE&BELLA

T31107
100 grs.
$37

Sourced in South Africa, Rooibos Red Tea
has been said to combat digestive
problems, insomnia and protect the
nervous system.

Available:
* 3.520z (100g) bag of powdered red tea.

*Bag of 28 - 0.070z (2g) sachets of
powdered red tea.

T31108
28 sachets /
28 sobres
$29

Con origen en Sudafrica, se ha dicho que el
té rojo Rooibos combate los problemas
digestivos, el insomnio y protege el
sistema nervioso.

Disponible:

* Bolsa con 3.520z (100g) de té rojo en
polvo.

- Bolsa con 28 sobres de 0.070z (29g) de té
rojo en polvo.

Shop at niceonline.com

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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Gold, rhodium, platinum or cobalt plated jewerly / Joyeria con 4 bafios de oro de 18 kilates, platino o cobalto.

Prices + sales tax / Precios + impuestos.
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Prices + sales tax / Precios + impuestos.



SUPPORT MATERIAL / MATERIAL DE APOYO

E152 E153
Large Display / Exhibidor Grande Small Display / Exhibidor Chico
Holds 36 pairs of earrings / Holds 17 pairs of earrings /
Caben 36 pares de aretes Caben 17 pares de aretes
$ 16 $n

E151 E150 E149
Large Necklace Display / Medium Necklace Display / Small Necklace Display /
Exhibidor Collar Grande Exhibidor Collar Mediano Exhibidor Collar Chico
$m $9 $4

Support materials do not generate points or diferentials. / Materiales de apoyo no generan puntos ni diferenciales.



SUPPORT MATERIAL / MATERIAL DE APOYO

A500
Ring Sizer: For determining ring size /

Anillero: para determinar medida de anillos

$1

424CU

424 Collection Catalog /
Catdlogo Coleccion 424
$7

A166
Earring Case / Carpeta para Aretes
$19

i
Cr

E196
Acrylic Jewelry Case 18.2 X 18 X 3 cm
Caja de Acrilico 18.2 X 18 X 3 cm

>

E197
Acrylic Jewelry Case 29.5 X 21 X 3 cm
Caja de Acrilico 29.5 X 21 X 3 cm

$24 $33
v /
, A =
j \) ; E199 —
5 Blister pack 4.5 X 3.8 cm (30 Pcs)
S — \ Paquete de Blister 4.5 X 3.8 cm (30 Pcs) \

Prices + sales tax / Precios + impuestos.

A107
Jewelry Case/ Carpeta para Joyeria
1

&

E198
Acrylic Jewelry Case 29.5 X 21 X 3 cm
Caija de Acrilico 29.5 X 21 X 3 cm
$34

’ SNICE E200
- Blister pack 2.5 X 2.5 cm (35 Pcs)

Paquete de Blister 2.5 X 2.5 cm (35 Pcs)

@

99
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NICE & BELLA JEWELRY
WARRANTY

All jewelry requires delicate handling and care. With time, jewelry
may luster, and with continuous use can show evidence of abrasions,

scratches and changes in color.

NICE & BELLA jewelry is manufactured using the highest quality
materials and craftsmanship. This enables us to provide a full, one-year

warranty from date of purchase, against manufacturing defects.

The warranty does not cover normal wear and tear, accidental
damage, misuse or abuse, or evidence of damage to the
jewelry, such as: breakage, scratches, abrasions, loosening
of pearls or stones, or any kind of changes in the jewels due

to use of chemical products.

Important: rings and seven-bracelet sets are pieces that by the nature
of their use can show evidence of excessive wear over a short period of
time, and as a result, these products are exempt from warranty. Therefore,

it is recommended that they are worn and cared for accordingly.

Proof of purchase will be required in order to validate this warranty.

GARANTIA DE LA
JOYERIANICE € BELLA

Las joyas requieren de cuidados delicados, ya que con el tiempo pueden
deteriorarse, presentando raspaduras, rayaduras o cambios de color,

ocasionados por el uso habitual de las piezas.

La joyeria NICE & BELLA estd elaborada con materiales de excelente
calidad y especializada mano de obra, por lo cual estd garantizada por

un afio contra defectos de fabricacién.

La garantia cubre exclusivamente la mala adherencia del recubrimiento
del metal (oro, rodio, rutenio, etc.), es decir, cuando se desprenden
las capas del metal de la pieza (descarapelado). Sin embargo, no
cubre dafos ocasionados por el desgaste normal, negligencia
o uso inadecuado de la joya, sintomas de malirato como
raspaduras, rayaduras, desprendimiento de perlas o piedras,

o alteraciones por uso de productos quimicos.

Importante: Los anillos y semanarios son piezas que por la naturaleza
de su uso pueden presentar desgastes excesivos. Le recomendamos
cuidarlosy usarlos adecuadamente. En sus manos estd la responsabilidad

de prolongar el tiempo de vida de las joyas.

POST AND CLIP TYPES
TIPOS DE POSTE Y CLIPS

Post / Hook /
Poste / Garfio/
Cierre Clésico

Cierre de presién/
Friction back

™o

Post with clip /
Poste con clip /
Cierre argolla

& = ) |
i i

‘k / 5\,'

100

Leverback /
Patente /
Cierre ballestilla

Clip/
Regular clip /
Cierre clip normal

For assistance, please contact our Customer Care team.
Para cualquier sugerencia, duda o aclaracién, usted puede comunicarse al Departamento de Servicio al Distribuidor.

USA: 1 844-607-7444



AUXILIARES PARA EL KIT DE REPARACION

A503US - Nice & Bella Pin / Fistol

distintivo Nice & Bella
USD 4.50

@

A806 - Silver Earring Backs / Chupones

Plateados ¢/ Disco
UsD 1.50

A803 - Silver Earring Backs / Chupones

Plateados s/ Disco
UsD 1.50

A807 - Rhodium-plated Clasps /

Broches Plateados
UsD 4

The purchase of these productos does not generate points and/or differentials.

REPAIR MATERIALS

A504 - U-pins (100 units) / U-pins:
paquete con 100 piezas para sujetar joyas
al maletin

UsSD 2

>

AB818 - Rhodium-plated chain extenders /Cadenas
Gruesas Extensiones Plateadas

USD 3.50

A808 - Gold-plated Clasps /
Broches Dorados
UsD 4

La compra de estos productos no genera puntos y/o diferenciales.
Prices + sales tax / Precios + impuestos.

® o

)

E] @

& @

A805 - Gold Earring Backs / Chupones
Dorados ¢/ Disco
UsD 1.50

A802 - Gold Earring Backs / Chupones

Dorados s/ Disco
UsD 2

A810 - Gold-plated chain extenders /Cadenas

Gruesas Extensiones Doradas

USD 3.50

[
g

A830 - Screw-on earring backs /
Kit de bola para aretes con rosca
UsD 1.5

®§§§@

A831 - Screw-on earring backs /
Kit de bola para aretes con rosca

usb 1.5

101
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MAKE YOUR

AMS

DRE

e

ALEJANDRO
LITCHI -

START YOUR OWN BUSINESS

Transform your life with Nice & Bella! Unlock exclusive
tools designed to set you up for success and achieve
all your goals.

Imagine being your own boss, controlling your time,
driving new cars, traveling the world, and attending
unforgettable events with top artists.

With Nice & Bella, all of this is possible!



TOOLS FOR

BOOST YOUR BUSINESS SUCCESS WITH
NICE & BELLA'S EXCLUSIVE TOOLS!

- Back Office: * Nice & Bella University:
Manage all operations Continuous learning for
seamlessly from one strategic growth.
platform.

« Your Online Boutique:
Designed to attract more clients and
provide a unique shopping experience.
Find everything you need in one place.

UNLOCK VALUABLE RESOURCES TO
FUEL YOUR GROWTH:

0 &5 oS,
|| 0 Rl gt
A o0

Business Exclusive  Skill Building Specialized
Development  webinars Workshops  Courses

—— AND MUCH MORE! ——

. 4

nnl
=2

JOIN THE NICE & BELLA FAMILY!

GET YOUR

CCESS LI~

TODAY!

Discover your full potential and

i ; v ST =
build a fuecces /, business _ Leam more at:
with Nice'& Bella! niceonline.com



NICE & BELLA
A NEW INTERNATIONAL

B S RUNE D !

More info at:
niceonline.com



BUILDING SUCCESS
BEYOND A

Experience the inspiring stories of Nice & Bella Distributors building their businesses in the U.S.
and Mexico. From humble beginnings to significant achievements, their journeys highlight the
power of passion, determination, and the unique opportunity to succeed in two countries. See
how they overcame challenges, achieved financial freedom, and built the life they dreamed of.

EMMA LOPEZ

Austin, Texas

Nice & Bella has been my passion and mission since | was young. | learned
from the Litchi family that true success comes from serving others and
leading by example. With their simple system Model, Display, Share and
Post, I've achieved financial stability, traveled both nationally and
internationally, driven two brand-new cars, celebrated amazing
anniversaries, and bought two beautiful homes. The greatest reward is
the health, peace of mind, and stability my family enjoys and the
chance to share this opportunity with Hispanic families across the US
and Mexico. This success is a result of dedication and teamwork. My
advice: fully understand your goals and take action.

MARIA LILIA HERNANDEZ SIERRA
Columbus, Ohio

During one of the hardest times in my life, discovering Nice & Bella was a
true turning point. With its unique designs and superior quality, the
jewelry practically sold itself, allowing me to quickly earn daily income
and build a steady monthly stream. This business gave me the chance A
to create beautiful memories, like earning national trips, providing my A
daughter with her dream quinceafera and reuniting with my family in f .
Ohio. Even after a life-changing heart surgery that led me to expand my it
business from Mexico into the U.S., | was able to continue with my Nice '
& Bella business while focusing on my health and loved ones. It's been a
true blessing, proving that anyone can achieve their dreams and improve
their quality of life, no matter the challenges they face.

Y. GOLD EXECUTIVE «
A




NICE & BELLA

BRIZZA ORTIZ & JUAN ENRIQUE GONZALEZ

Houston, Texas

We're two Cachanillas who began our journey in Mexicali and expanded our
business to the U.S. after moving to El Paso, Texas. Nice & Bella has

transformed our lives, helping us grow as a couple while empowering other
aspiring entrepreneurs to fulfill their dreams. We've reached incredible
milestones: earning a new car, traveling to destinations like the Riviera
Maya, Mexico City, Europe, and Las Vegas, visiting the Nice Factory to
witness the handcrafted jewelry, and meeting students supported by the
Foundation. But our greatest achievement is the meaningful connections
we've made, sharing the excitement of Nice & Bella and seeing the joy on
people's faces as they achieve their goals. Welcome to Nice & Bella—we

are Brizza & JEnrigue!

MARIA ADRIANA MANCILLA
Visalia, California

With over 30 years as a stylist, | never imagined that my love for jewelry
would lead me to such an incredible opportunity. Nice & Bella has
become more than just a business; it's a family that supports and
inspires me every day. Three years ago, | moved to the US to chase my
passion for styling, all while my Nice & Bella business continued to
expand, helping me achieve goals | once thought were impossible.
I've seen firsthand how this business can make a difference, now it's
time for you to discover your true potential. My journey is just the
beginning, your success story could be next!
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More information:
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“epaE




Elevate your - to new heights!

NICE © BELLA

EXPER|EINESE
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NICE € BELLA

Riviera Maya set the stage for an unforgettable
adventure. Our Diamonds were treated to an
exclusive dinner with our CEO Alejandro Litchi, followed
by the annual Diamond meeting and a remarkable
welcome, kicking off a truly unique experience.

The journey continued with inspiring moments of
growth and achievement. We began with a
vision-focused session, followed by the graduations
of the Business Development and Young
Entrepreneurs programs. The event's highlight was
the prestigious Blue Carpet ceremony for the Don
Mateo Litchi Merit Award nominees. Distributors
dazzled in jewelry from our latest catalogs,
showcased in an exclusive runway.

We launched "Todos Somos NICE," a project
promoting inclusion, with Jorge Font, Xicani Godinez,
and Montserrat Munguia, reinforcing our commitment
to a society where everyone has equal opportunities.

Xicani Gedinez, Alejandro Litchi
and Jorge Font



~— MICE Got Talent Premiere
— L
= N o L =,

We enjoyed an unforgettable performance by Matute filled
with passion and excitement!

The excitement didn't stop there. We enjoyed various
team-building and fun family activities including the "NICE
Got Talent" contest, building sandcastles, and an energetic

pool party.

Throughout the event, we celebrated our successes, strengthened
our community of Distributors, and demonstrated that at
Nice & Bella, we are unstoppable.

Join us on our next adventure, see you at
Nice & Bella Riviera Maya 2025!

LET'S BUILD A
BRIGHT FUTURE

NICE # BELLA
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Live your é&ﬂi— life

with NICE & BELLA
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More info at:
niceonline.com
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NICE & BELLA 2024

YOUR CAR,

DRIVE IT!
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QUALIFY & EARN

niceonline.com
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Scan the QR code to view i
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ICE& BELLA

effortlessly, all from

'. _I | .”i | \. \
Current Catalogs | -
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@ Nice AndBella®

g

ON SOCIAL MEDIA!

Discover the latest promotions,
events and news from the
NICE & BELLA world.

f d" @NiceAndBella
DO @NiceAndBellaOfficial

QY
Liked by 1,405 pecple
See 324 (.',omrﬂel"‘is

niceonline.com



CORPORATE HEADQUARTERS / OFICINAS CORPORATIVAS

&

USA

USA Corporate Office
3151 Halifax Street,
Suite 120
Dallas, Texas, 75247
Customer Care:
844 607 7444
469 250 8055

| @’
N, ¥
e

MEXICO

Ottawa No. 1610,
esq. Av. Providencia
Col. Providencia
Guadalajara, Jalisco
44630 México
Tel:+52 (33) 3540 3800
TImk:+52 (33) 3540 3801

A
-
COSTA RICA

Paseo Colén de
La Junta de Proteccién
Social 25 metros oeste
Edificio NICE
San José, Costa Rica
506 4000 6423
www.nicecr.com

Distributor Name / Nombre del Distribuidor:

Telephone Number / Nimero Telefdnico:

Printed in Mexico / Impreso en México / 2024, NICE de México, SA de CV., NICE world, LLC, NICE Costa Rica C.A., NICE international inc.,
NICE global S.A., all rights reserved / todos los derechos reservados.

Prices shown in this catalog are subject to change. / Los precios publicados en este catalogo estan sujetos a cambio.
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